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This paper examines the various morpho-syntactic distributions of negation in sixteen Yoruba dialects and
comes up with some interesting questions, observations and claims. Negation is contextualised in the dia-
lects; it is marked by different elements within the word and within the sentence. Some of the NEG for-
matives examined are used to negate the indicative expressions, others are used in the imperative mood
while some others are mainly used to negate the focus marker. Nearly all the NEG Morphemes examined
precede the verb except ma/m¢ [+NEG] which may be used at the end of the VP. This work believes that
within the scope of ai [+NEG], it is not a complex negative morpheme; the low-toned “a” is regarded as
the negator in the syntax of Yoruba negation. Following Ouhalla (1999), this work takes the NEG to be-
long to a category known as the Negative Phrase. It functions as a syntactic Head which projects into a
NegP. Here, NEG is taken as an independent category which projects its own X-bar structure NegP; it in-
habits a borderline between functional and lexical projections. We observe that the differences between
the morphemes of negation in these sixteen Yoruba dialects are of linguistic change. We also realise in
this work that in as much as morphemes of negation in Yoruba dialects commute with the aspecto-modal
marker of negative polarity, they can be placed in the position of the functional category Asp. In essence,
negation in the sixteen Yoruba dialects commutes with the tense/aspecto-modal nuances. The various
NEG morphemes of the Yoruba dialects discussed in this paper have shown that the verbo-aspectual

negative polarity subsumes very much as a strong feature.
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Introduction

“It is a well established fact that linguistic innovations, and
linguistic forms generally, are diffused geographically from one
area to another... Geographical diffusions models have been
constructed which are able to make reasonably accurate predic-
tions about the geographical routes to be followed by linguistic
innovation.” (Trudgill, 1986: p. 39) This is the reason why dia-
lectologists in many linguistic situations describe “various
forms within the same language” (Petyt, 1980: p. 16). In essence,
these are different forms of the same language; they reflect
some of the changes that have taken place in the language. It is
therefore possible to distinguish a virtually vast number of “dif-
ferent forms” of a language like Yoruba which has experienced
some historical changes. A comparative study of the linguistic
features of many Yoruba “different forms” (dialects), about
sixteen of them examined in this paper, will help us determine
such changes either from analytical or synthetic perspectives.
Consequently, we shall look at the various morphophonological
and syntactic realisations of the negative markers of fifteen
Yoruba dialects and compare them with the so-called Standard
Yoruba which we, following Capo (1989), regard as a lect.

The Dialects of the Yoruba Language

Any language like Yoruba spoken by more than a handful of
people exhibits the tendency to split into dialects which may
differ from one another. Majority of the speakers of the lan-
guage reside in the South-western part of Nigeria but aside
from Nigeria, the language is also spoken in countries like Re-
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public of Bénin, Togo, Ghana, Cote D’ivoire, Sudan and Si-
erra-Leone. Outside Africa, a great number of speakers of the
language are in Brazil, Cuba, Haiti, Caribbean Islands, Trinidad
and Tobago, UK and America (Abimbola, 1978: p. 2; Hunt,
1977: pp. 17, 51; Lasebikan, 1963: p. 352; Turner, 1958: p. 45;
Walkins, 1972: p. 380). One variety of Yorub4, the Qy¢ dialect,
has been in use for literary purposes since 1843. It has been the
obvious choice for standardization because it serves as inter-
dialectal communication. Yoruba language is a dialect continu-
um; we regard the so-called Standard Yoruba (SY) as a part of
the Yoruba, it is not the Yoruba language. The Yoruba dialects
groupings include the following: Northwest Yorubda (NWY),
Southeast Yoruba (SEY), Central Yoruba (CY), Northeast
Yoruba (NEY) and Southwest Yoruba (SWY). Among them
are Awori, Ekiti, Ifé (Nigeria), If¢ (Togo), Ijésa, fjumua, ilaje,
Iyagba, Kétu-Mofoli, Ondé, Onko, Oweé, Oword, Oyo-ibadan
and Sabé¢. We shall examine how negation is realised in the
above-mentioned fifteen Yoruba dialects, the Neg segment
structures in these dialects, the tonal morphemes that are used
to indicate Neg, evidence of double negation or otherwise, the
prosodic features that mark negation in these dialects, the exis-
tence of a functional head Neg in Yoruba dialects and the
analysis of the different syntactic and morphological occur-
rences of Neg in these Yoruba dialects. Others Yoruba dialects
not mentioned above include Eko, Egbado, Qsun, ibolg, ig-
bomina, Moba, Egba, 1jebu, ikale, Owo, Oba-ikaré, Kakanda,
Egbé, Ohori, idaisa, Manigiri, Ifohin and the Akokoid group
which comprises ifira (ipési, ikaré, irtin, Oka, iboropa, Stpére,
Akungba and Qgbagi), Epinmi (Ipé, Iyaya and isua), ikakumo
(ikani, Auga and Is¢), Akunu (Akpé, Ikaram, Ibaram, iyani,
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Gédégédé and Ajowa) and Arigidi (Oyin, Uro, Igasi, Erasa and
Oké-aghe).

The Neg Projection

Negation is contextualised in Yoruba dialects, and it is both
syntactic and lexical. We take Neg in Yoruba dialects to head
an independent projection. Following Ouhalla (1999: pp. 389-
391) Neg belongs to a category known as the Negative Phrase.
It functions as a syntactic Head which projects into a NegP. The
theoretical ground used in this analysis is Transformational
Generative Grammar of the Minimalist Program (Chomsky,
1995; Ouhalla, 1999). Here, Neg is taken as an independent
category which projects its own X-bar structure NegP; it inhab-
its a borderline between functional and lexical projections.
According to Déchaine (1995: p. 135), Neg is “a quasi-func-
tional head”. In Yoruba dialects therefore, Neg has the status of
a VP adjunct and can be generated in tense. We do not agree
that Yoruba is a tenseless language; tense is a universal cate-
gory. In Yoruba language, although the problem of morphemic
seg- mentation is raised if the verbs assume the form that indi-
cates time morphologically, but it is however discovered that
tense could be grammatically expressed in the language by the
use of temporal adverbials that locate situations in time (see
Fabunmi, 1998, 2001, 2006, 2007). The idea that all languages
with no morphological indication of the opposition present-past
are tenseless will always to be difficult to accept. So, the
Yoruba Neg quasi-functional head-hood is schematised in 1).

Negation in Standard Yoruba

1) NegP

N\
AN
/N

Spec

The Morpho-Phonological and Syntactic
Distributions of Negation in Yoruba Dialects

There are several syntactic realisations of negation in nearly
all the dialectal varieties of the Yoruba language. Aside from
the Standard Yorub4, we shall use fifteen of such Yoruba dia-
lects as analytical models; they are Awori, Ekiti, Ifé (Nigeria),
If¢ (Togo), Ijesa fjebu, ikale, ilaje, Mofoli, Ondé, Onko, Owé,
Oworg, Oyo-ibadan and Sabéé.

The following formatives in (2) which are exemplified (3) are recognised by Yoruba language scholars like Bamgbose (1967, 1990);
Ogunbowale (1970); Banjo (1974); Oke (1982); Awobuluyi (1978, 2008) and Adewole (1999) as negative markers in Standard Yoruba.

2)i)ko/o i) kii iii)k¢ iv)méd/maa v)mo vi)yé
3) i) Ajo-olugbéjo naa ko ko 1onii

Tribunal the NEG meet today

“The tribunal didn’t meet today.”
iii) Oba k¢ ni 6 pase yii

King NEG FOC he give-order this

“It was not the king who gave this order.”

v) M6 soro kankan
NEG say-word any
“Don’t say anything.”

vii) E ko lo
2P NEG go
“You (p) didn’t go.”

viii) E 0 lo
2P NEG go
x) O 1& ma jeun xi) A ki i rayi
3S can NEG eat
“S/he may fail to go.”

“You (p) didn’t go.”

1P NEG buy-honour
“Honour can’t be bought.”

ii) Won ki i se Olorun
3P NEG are God
“They are not God.”

iv) Ma/maa soro kankan
NEG say-word any
“Don’t say anything.”
vi) Y¢é soro
NEG say-word any
“Don’t say anything.”
ix)Eelo
2P NEG go
“You (p) didn’t go.”
xii) A 11 rayi
1P NEG buy-honour
“Honour can’t be bought.”

The Neg morphemes in (3i & ii) are the sentence negators, the one in (3iii) is the negator of the NP, while those in (3iv, v & vi) are
simple imperative negators. In (3vii, viii & ix) and (3xi & xii), the consonants of k0 (NEG) and ki 7/ (NEG) are deleted and the
stranded vowel are assimilated to the preceding consonants. This is not so for the consonants of the Neg morphemes in (3iv, v & vi).
The ma NEG in (3x) negates part of the predicate that follows it in the sentence. The negative marker in (2i) above belongs to the
class of “irrealis auxes and is in Tense,” while that of (2iv) is “adjoined immediately to the VP” (see Dechaine, 1995: p. 143).

Negation in Yoruba Awori

In Awoéri dialect of Yortba, the morphemes of negation are ko/o/keé, k¢, iii, 0 si, méé, éé, éyio; they are shown in the sentences in

(4i-vii) below.
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4) 1) Olu ¢ je ere = (SY: Olu ko je eja).
Olu NEG eat fish
“Olu did not eat fish.”
iii) iif sowu/ko mi sowu = (SY: Ki i se oun).
NEG it 3S/NEG ASP it 3S
“It is not him/her.”
v) Mée si lo = (SY: N ko tii 19)
NEG yet go
“I have not gone.”
vii) Eyio jewun ko dara = (aijeun won ko dara)
Nom-NEG-eat 3P NEG good
“The fact that they did not eat is not good.”

The syntax of negation in Yorubd Awori is more or less the
same as that of the standard Yoruba. In (4i, iv & vii), the con-
sonants of the NEG morphemes are also deleted and the
stranded vowels assimilated to the last vowel of the preceding
itmes. In the other examples, we an establish cases where the
morphemes of negation occur at the preverbal position whereas
cases of the postverbal positions are very rare. We also observe
that negation in Yoruba Awori does not take the form of a tonal

5) 1) Sanya & sun = (SY: Oli ko sun).
Sanya NEG sleep
“Sanya did not sleep.”
iii) Olé i sun = (SY: Ole ki i stn)
Thief NEG sleep
“Thieves don’t sleep.”
v) Ké sé é ki Isolari 4= (SY: Eése ti Sola ko fi wa).
Why is it that Sola NEG come
“Why is it that Sola did not turn up?”
vii) M6o gbe = (SY: Ma gbé e).
NEG carry
“Don’t carry it.”

In utterances in (5i & ii), we notice that Ekiti dialect obliga-
torily deletes the consonant of the k¢ NEG, and there is a tonal
change in the last syllable of the subject NP. This is a high tone
syllable (HTS) which always occurs before the k¢ NEG. In (5iii
& iv) above, it is shown that the formative i is the NEG mor-
pheme not ei. The form ei is a combination of the HTS and the
negator i, the vowel of the HTS will be deleted, its stranded
tone will then be transferred to the last syllable of the subject.
In Yoruba Ekiti therefore, the HTS will always co-occur with
the negators. In (5v & vi), the ri/i NEG form negates the verb
phrase; it is also used to negate the nominalised VP. From those
utterances in (5v-vi), we notice that the ari NEG form is not a
single morpheme; likewise the negativising prefix ai cannot be
a single morpheme. Following Awobuluyi’s (2005) assertion, it

6. 1) Obe ¢¢ gbe = (SY: Obe ko gbe)
Stew NEG dry
“The stew did not dry up.”
iii) Ol u lo = (SY: Olu ko lo)
Olu NEG go
“Olu didn’t go.”
v) M6 lo = (SY: Ma/mo lo)
NEG go
“Don’t go.”
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ii) Olt ko ni lo = (SY: Olt k¢ ni 6 lo).
Ol NEG FOC go
“It wasn’t Olu that went (there).”

iv) Wun 0 sii lo = (SY: Won o tii lo)
3P NEG PERF-NEG go
“They haven’t gone.”

vi) B¢ ra eja méta = (SY: KO ra aja méta).
pro NEG buy fish three
“S/he did not buy three fishes.”

morpheme despite the use of formatives like méé and éé (the
putative negator).

Negation in Yoruba Ekiti
In Yoruba Ekiti, the morphemes of negation are ke, i, ri/i,

moo/mgg. These NEG morphemes are exemplified the follow-
ing Yoruba Ekiti utterances.

i) Ola u jeun = (SY: Olu ko jeun).
Olu NEG eat
“Olu did not eat.”
iv) Ay¢ i jeun = (SY: Ay¢ ki i jeun)
Ayo NEG eat
“Ayo does not eat (the food).”
vi) Arilo=(SY: Ailo)
prefix NEG go
“Failure to go.”
viii) M§0 ja = (SY: M4 ja)
NEG fight
“Don’t fight.”

is nominalising prefix a, followed by the 7 negator. In (5vii &
viii) above, m60/m¢o is used to negate imperatives. The two
are variants.

Negation in Yoruba Ifé (Nigeria)

In If¢ (Nigeria), the form of the sentence negation is struc-
turally determined by the tone(s) preceding the negator. The
preceding words affect the tones in Ifé (Nigeria) negative
markers; this is shown in (6i & ii). The dialect does not use
either ko NEG or ki / NEG forms for its sentence negation; this
is exemplified in (6iii & iv). Yoruba Ife (Nigeria) also uses a
lengthened m¢ NEG to negate the imperative and part of the
predicate phrase following the negator in a sentence; this is
shown in (6v & vi).

ii) Ata a pon = (SY: Ata ko pon)
Pepper NEG ripe
“The pepper is not ripe.”

iv) Emiiiri=(SY: Emikiirii)

I'NEG see him
“I don’t usually see him.”

vi) O 1¢ mog jeun = (SY: O 1é ma/mo jeun)
He might NEG eat
“He might not eat.”
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7)1) *E ko 1o = (SY: *O ko lo)
He NEG go
“He didn’t go.”

He NEG go
“He didn’t go.”

We notice that the rule which postulates the optional deletion
of the initial segment of a grammatical formative that follows
one formative and precedes another item is obligatory in
Yoruba Ifé (Nigeria). Such rule is optional in the standard
Yoruba. This accounts for the negation of the third person sin-
gular pronoun shown in (7) above.

Negation in Yoruba Ifé¢ (Togo)

Negation in Yoruba If¢ (Togo) is expressed by ko, ka, mgo
and ari (a-ri/1) as displayed in (8) below.

8) i) Esére éren ko san = (SY: Ero re ko dara)
Thought 2s NEG good
“Your thinking is not good.”
ii) Muafu ko kdyan aa lo = (SY: Muafu ko gbod tii 1o)
Mufa NEG OBL PERF go
“Mufa ought not to have gone.”
iii) Ko tsawa ni = (SY: Awa ko)
NEG is-3p is
“It is not us.”
iv) Ko tséwé éren = (SY: iwé re k¢)
NEG is-book 2s
“It is not your book.”
v) Igidan ka jeyén = (SY: Omobinrin ki i jeun)
Damsel NEG eat-food
“The damsel doesn’t eat.”
vi) Olu ka koin = (SY: Qba ki i korin)
King NEG sing-song
“The king does not sing songs.”
vii) Moo jeyén = (SY: Ma je otinje)
NEG eat-food “Do not eat food.”
viii) Alapa-moo-tsitsé moo lo o = (SY: Alapa-ma-sisé ma lo o)
Lazy-man NEG go
“Lazy man, do not go.”
Prefix-NEG-wise 3p 2s two is
“The failure-to-be-wise by the two of you is responsible.”
x) Arijeyén abesin ki san = (SY: Aijeun aboyun ki i dara)
Prefix-NEG-eat pregnant-woman NEG good
“Failure-to-eat by a pregnant woman is dangerous.”

The negative markers in If¢ (Togo) differ from those of Ife
(Nigeria) but the differences are of linguistic change. Changes
that have taken place in If¢ (Togo) have not taken place in Ife
(Nigeria). If¢ (Togo) does not use ki / NEG as a sentence nega-
tor, it has replaced it with ka which has been completely
dropped from If¢ (Nigeria) negation morphemes. This is exem-
plified in (8v & vi) above. Mgo is used to negate the impera-
tives in If¢ (Togo), it is also used to negate part of the predicate
phrase that follow it in a sentence. This is shown in (8vii & viii)
above. In (8ix & x), ari NEG form is analysed as two different
morphemes: @ NEG is a nominalising prefix while 7i/i NEG is
the negator. In (8iii & iv) above, we notice that If¢ (Togo) does
not use k§ as the negator of the NP whereas this is a very
common negation structure of the Standard Yoruba. Instead of
using k¢ to negate the NP, speakers of If¢ (Togo) dialect of
Yoruba will change the entire sentence structure and introduce

i) *E 0 lo = (SY: *O 6 lo)

iii) E ¢ lo = (SY: Ko lo)
He NEG go
“He didn’t go.”

a sort of discontinuous negative morpheme surrounding the
verb fse.

Negation in Yoruba Ijésa

The various morphemes of negation in ijésa are dissimilar
from those of the Standard Yoruba already shown in (2) above
but repeated as (9) below. The structure of negation in Ijésa
does not make use of any of the forms in (9) as shown in (10)
where we have ée, ¢¢ [+NEG] and the lengthening of the last
segment of NP which usually carries a low tone.

9 i) ko/d idi)kii iii) ko
iv)ma/maa (v)mo (vi)yé.
10) i) Mé é¢ yé fo = (SY: Emi ko 1& £0)
1s NEG POT jump
“I cannot jump.”
ii) Bé gb9odo m¢ beé a = (SY: Ko gbodd ma b wa)
NEG OBL NEG beg us
“He must but beg us.”
ii) Péjt 0 nii patéd = (SY: Péju ko nii patéwo)
P¢éju NEG ASS clap
“Péji will not clap.”

We notice from the NEG morphemes in (9) and (10) that
where the low tone unrounded back vowel /¢/ functions as the
sentence negator in 1jésa, the Standard Yorubéa uses k6. The
negator in (10i) is therefore derived from the structure in (11)
through the process of assimilation of the NEG form to the
vowel of the preceding NP.

11) Mo ¢ yé fo — Mi & yé fo — Mé ¢ yé fo = (SY: N ko I¢ o)
I NEG POT jump
“I cannot jump.”

The phonological processes that derived the negation in 10ii)
above is quite complex. The underlying NEG stem of the deri-
vation is ke/ke. There is a rule which obligatorily deletes the
third person singular pronoun before ko/ki NEG in the Standard
Yoruba; this is shown in (12). Such deletion rule is not obliga-
tory in Ijésa dialect; this is shown in (13).

12)Okolo — 0 kolo — Ko lo
NEG go
“H/she did not go.”
13) *O ke gboddo ri bée = (*SY: O ko gbod ri bée) (It must not be so).

The consonant of the NEG morpheme in (13) is then deleted
to realise (14) where the stranded vowel of the NEG is assimi-
lated regressively to construct (15).

14) *O ¢ gb6ddo ri béé = (*SY: O 0 gbodd ri bée) (It must not be o).
15) *E ¢ gb6ddo ri bée = (*SY: O ¢ gbodd ri bée) (It must not be so).

However, the vowel co-occurrence rule must apply to (15) be
able to form (16) which again is a reflection of another regres-
sive assimilation rule, and to finally produce a grammatically
accepted sentence shown in (17). (17) permits an 1jésa speaker
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to express his/her thoughts within the bounds of the dialect
grammar.

16) *E & gboddo ri bée = (SY: O ¢ gbodd ri bée) (It must not be so).
17) £ ¢ gboodo ri bég

It NEG OBL be so

“It must not be so0.”

It should be noted that all the expressions in (13-16) above
are ungrammatical in 1jésa; their grammaticality strictly fea-
tures within the analytical condign of those highlighted phono-
logical rules.

In 10iii) above repeated as (18) below, we notice that when-
ever a negative marker follows a noun as the subject of the NP
(Péju), such item is lengthened on a low tone; in essence the
negation takes the form of a tonal morpheme marked by the Low
tone on the aspecto-temporal morpheme nii [+ASSUMPTIVE].

18) Péju u nii patéd = (SY: Péju ko nii patéwo)
Pé&ju NEG ASS clap
“Péju will not clap.”

Negation in Yoruba Ijébu

Negation in Ijéba dialect of Yoriba is expressed by none of
the morphemes of negation shown in (9) above, it is rather ex-
pressed by the forms shown in (19) below and exemplified in
(20).

19) i) nrh i) éeése
iii) mée/¢  iv) The tone(s) preceding the negator.
20) i) Wén nrh rén noru = (SY: Won ki 1 rin 16ru)
3p NEG walk at-night
“They don’t go out in the night.”
ii) Eéése éwen ré ¢ yln-tn = (SY: Eyin k¢ ni ¢ 1o/Ki i se ¢yin ni ¢ lo)
NEG 2p is there go
“You are not the ones that went there.”
iii) Woon on nii st = (SY: Won 0 nii stn).
3p NEG FUT sleep
“They will not sleep.”
iv) a) Olu u waa = (SY: Olu ko wa).
N NEG come
“Olu did not come.”
b) Ayo 06 mu emu yo6 = (Ayo ko mu emu yo).
N NEG drink palm-wine full
“Ayo did not drink excessive palm-wine.”

In (20i & ii), the Ij¢bu dialect of Yoruba does not use ki ¢
NEG as a sentence negator, it usually replaces it with #m and
ééése. nrh always occurs in 1jébi interrogative sentences, this is
witnessed in (21). 7m and ééése seem to have long been drop-
ped the Standard Yoruba negative morphemes.

21) Njé wén nirh se waa = (SY: Njé won ki i se bée?)
WH 3p NEG do like-that
“Didn’t they always behave likewise?”

(201iii) represents the phrasal negative markers and it variants
in Ijebu. Here, the consonant of ko (NEG) is deleted and the
stranded vowel is assimilated to the preceding consonant to
give the structure in (22). It is the negation of the future tense in
Yoruba jebi.

Copyright © 2013 SciRes.

22) a) Woon ko nii st = (SY: Won 0 nii sun).
b) Woon 0 nii st = (SY: Won 0 nii sun).
¢) Woon on nii su = (SY: Won 0 nii sun).

3p NEG FUT sleep

“They will not sleep.”

The sentences in (20iva & b) confirm our observation that
Ijebt never uses ko for its sentence negation. The NEG in (20iv)
is derived from the same NEG in (3i) above (and in other struc-
tures like (23) below) through the deletion of the consonant of
the NEG and the assimilation of the stranded vowel to the
vowel of the preceding NP.

23) a) Olt ko wa
N NEG come
“Olu did not come.”
b) Ayo ko mu emu yo
N NEG drink palm-wine full
“Ay0¢ did not drink excessive palm-wine.”

Just as we have already noted for the negative tone structures
in the Yoruba If¢ (Nigeria), it is the preceding words that affect
the tones of Ijébu negative markers as demonstrated in sen-
tences (20iva & b) above.

Negation in Yoruba Ikalé

Negation in ikal¢ is expressed by a double negation: leémaa
as shown in (24b), (25b). The negative markers can also take
the forms shown in (26) and (27) below.

24) a) Olu 1¢ 1o = (SY: Ol 1¢ lg)
N POT go
“Olu can go.”
b) Olée lee maa lo = (SY: Olu I¢ ma 19)
N-NEG POT NEG go
“Olu can decide not to go.”
25) a) Adé ée wuli = (SY: Adé ko wale)
N NEG come-home
“Adé did not come home.”
b) Adée lee maa wuli = (SY: Adé le ma wa ilé)
N POT NEG come-home
“Adé can deicde not to come home.”
26) a) aihun = (SY: aisun) b) aijjeun = (SY: aijeun)
c)aipa = (SY: aipa) d) airi = (SY: airi)
27) a) Ol é¢ lo hi gja = (SY: Olu ko lo si gja)
N NEG go to market
“Olu did not go to the market.”
b) Eé se fifo Iyabo fofo mugn = (SY: Ki i se siso ni Iyabo so oro miiran)
NEG do act-talk N talk other
“Iyabo did not just do all the talking.”
¢) Ki i yi wée fé 0? = (SY: Ewo le 6 & 0?)
WH do 2p one-NEG want
“Which one you do not want?”

We see in (24 & 25) above that the first element of nega-
tion—lee [POT]—also occur for the negative perfective in both
(a & b). This probably accounts for aspectual contrasts in the
dialect. Both the Standard Yoruba and the Ijebu dialect have the
same negativising prefix ai. We agree with Awobuluyi (2005)
that ai is not a single morpheme, @ is a nominalising prefix
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while 7 serves as the negator.

Negation in Yoruba ilaje

In ilaje, the morpheme of negation for sentence and NPs is é¢
as shown in (28) below. It usually appears as a NEG feature at
the end of the sentence, just before the object. It usually main-
tains its form if preceded by pronouns but has variations in
forms depending on the assimilated stranded vowels.

28) a) Mée lo = (SY: N 0 lo)
1s-NEG go
“I did not go.”
b) Aalo=(SY: Ako lo)
1p-NEG go
“We did not go.”
¢) An-an lo = (SY: Won ko lo)
3p-NEG go
“They did not go.”
d) Mée¢ jerun = (SY: N 0 jeun)
1s-NEG eat-food
“I did not eat food.”
e) Wée ra ehi = (O ko ra eléde)
2s-NEG buy pork
“You did not buy the pork.”
f) Oma ghan é¢ honkun = ( Omo re ko sunkun)
child 2s NEG weeping
“Your child did not weep.”
2) Aa 1é¢ ri idi irinkunrun = (SY: A ko 1¢ ri idi pataki)
1p-NEG POT see reason important
“We can not deduce any important reason.”
h) Akin hii é¢ ri bar¢ = (SY: Akin s¢ pé ko ri bé¢)
N say-that NEG like that
“Akin said that it is not so0.”
i) Oglinbg 69 gboodod jerun = (SY: Ogunbo ko gbodd jeun)
N NEG OBL eat-food
“Oganbod must not eat the food.”

Negation in Yoruba Mofoli

Negation is contextualised in Mofoli dialect of Yoruba; it is
marked by different elements within the word and within the
sentence. Traditionally (29) indicates the various NEG mor-
phemes in the dialect and they are illustrated in sentences (30-
35) below.

29) ke, kan, ka, ko, ko mé [NEG Morphemes].
30) a) Tsanya ké tsun = (SY: Sanya ko sun)
N NEG Sleep
“Tsanya did not sleep.”
b) Tsanya ke ti tsun = (SY: Sanya ko sun)
N NEG PERF Sleep
“Tsanya has not slept.”
¢) Omo kéké li mi, n ke liyawo = (Qmo kékeré ni mi, n ko ni iyawo)
child little is me, I NEG have-wife
“I am but a little child, I am not married.”
31) a) An kan gba tiya gbo = (Won ko gba ti iya gbo)
3p NEG accept of-mother believe
“They did not even accept their mothers’ advice.”
b) An kan gba baba gb¢
3p NEG accept father believe
“They did not even accept their fathers’ advice.”

32) a) N ka lee tsé o = (N ko I¢ se ¢ 0)
INEG POT do it
“I cannot do it.”
b) N ka gbo kankan afi Mofoli = (SY: N ko gb¢ ikankan afi Mofoli)
I NEG hear anything except N
“I cannot speak any other (language) except Mofoli.”
¢) Ka a run = (Ko 1¢ run)
NEG it destroy
“It cannot be destroyed.”
33) a) I ko gbédo na o = (SY: O ko gbodo na an o)
2s NEG OBL beat pro
“You must not beat him.”
b) An ko fase iya baba lo 1ilé oko = (SY: Won ko gba ase iya ati baba lo si
ilé oko)
3p NEG support mother father go house husband
“They are now getting married without their parents’ consents.”
¢) N ko gbddé mién kit u=(SY: N ko gb¢ éde miiran kun un)
s NEG hear-language other with it
“I do not understand any other language.”
34) a) Mé febi pa o = (SY:Ma fie bi pa d o)
NEG with-hunger kill him
“Don’t starve with to death.”
b) Baba ko mé gboro i = (SY: Baba ko gbodo ma gbd oro yii)
father NEG NEG hear-word this
“The father should not hear this issue.”
35) a) Bo tsipe kee, a le ke gba = (SY: Bi 6 ba be wa, a ko nii gba)
If-he beg PREV, we POT NEG agree
“Even if he begs us, we will not agree.”

As seen from the sentences above, Mofoli negation is both
syntactic and lexical. We have three categories of the NEG
elements:

1) Indicative NEG elements = ké/kan/ka (used in indicative
mood (NP & S)).

2) Imperative NEG elements = mé (used in imperative con-
structions).

3) Focus Marker NEG Elements = k¢ (used to negate the fo-
cus marker).

Negation in Yoruba Ondé

In Ondo, negation is a morpheme with é¢ depending on the
form of the vowel preceding the NP or a copy of the final
vowel of the morpheme at the end of the utterance (see 36c¢).
The different realisations of the morpheme of negation in
Yoruba Ondo are shown in (36a-f).

36) a) Bé see soko ¢? = (SY: Tani i i soko ¢?)
NEG who is-husband 2s
“Who is not your husband?”

b) Eé do ji mi néwuod = (SY: Ma ji mi ni owirg)
NEG is wake me in-morning.
“Do not wake me up in the morning.”

¢) Oko ne ¢¢ ti sa ju=(SY: Oko naa ko saré pupo)
motor the NEG PERF run much
“The motor is not over speeding.”

d) Elu wee & t0? = (SY: El6 ni 0 0 fé ta 4?)
how 2s-much NEG sell
“How much are you not selling it?”

e) Wée datiloin? =(SY: O otiiloni?)
2s-NEG yet PERF go now
“Have you not gone yet?”
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f) Aami é¢ ya = (SY: Ara mi ko ya)
body my NEG well
“I am not well.”

Negation in Yorubsa Onko

Nearly all the negative markers in the Standard Yoruba—+ko/o,
ki i, ko, ma/mda/mo—are also found in Onko dialect. The dia-
lect uses ko [NEG] and its variants like o0, i and ki [NEG] as in-
dicated in (37) below. In simple negative declaratives, the NEG

morphemes are put in interverbal and and/or preverbal positions.

One phonological feature prominent with Ofko is the nasal
vowel /&/ but it does not appear as Onko structural negation.

37) a) Won 0 tse nnken ken o = (SY: Won ko se nikan kan o)
3p NEG do nothing
“They did not do anything.”

b) Aiidigbolétsu = (SY: A ki i digbo lu ésu)
1p NEG make-assault-on-devil
“Do not try to assault the devil.”

¢) Odon odon yi i dun = (SY: Odin odun yii ko dun)
celebration year this NEG sweet
“This year’s celebration is not low-keyed.”

d) Itsé né¢ o roron pén = (SY: Isé¢ naa ko rorun rard)
work the NEG easy at all
“The job is not an easy one.”

Negation in Yoruba Owé

In Owé, negation is marked by ghda and m¢ morphemes as
shown in (38). While m¢ [NEG] can be taken as a variant of
ma/mda [NEG] of the Standard Yoruba, ghda [NEG] seems not
to easily commute the basic ko [NEG] because of the accompa-
nied voiced velar fricative /gh/ segment. However, Awobuluyi
(1992: 20) has suggested the occurrence of /gh/ in NEG mor-
phemes like ghda, as “an earlier common stage of the Yoruba
language”. We also notice that this ghda NEG formative in
Ow¢ cannot be said to occur as a tone with a copy of the final
vowel of the morpheme at the end of NP; so we cannot have
negative structures like (39).

38) a) I1¢ ghaa wo re ibée = (SY: I1é ko wo si ibe)
House NEG fall PREP there
“The house did not fall there.”

b) Baba ghaa f¢ omo in hunkun = (SY: Baba ko fé¢ omo ti 6 n sunkiin)
father NEG like child that weep
“The father does not like a weeping child.”

¢) Bola ghe hi un m¢ r¢ = (SY: Bola so pé ki o ma lo)
N tell that 2s NEG go
“Bola said that you should not go.”

d) Hi ghon m¢ ghaa gja o = (SY: Ki won ma wa ja)
that 3p NEG come market
“That they should not come to the market.”

Negation in Yoruba Oy¢-ibadan

The Oyo6-ibadan negative markers resemble the same mark-
ers in Standard Yorubd which we also regarded as a dialect in
this paper. In Qyé-Ibadan, ko and ki { are the sentence negators
as in (39a), k¢ is the negator of the NP as in (39b), md, m¢ are
the imperative negators as in (39¢), while mda (as shown in 39d)
also negates part of the predicate phrase that follows it in a
sentence.
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39) ai) A ko gberin = (SY: A ko gberin)
1p NEG chorus-song
“We did not chorus the song.”
aii) A ki 1 jeran sinkin = (A ki i jeran sinkin)
1p NEG eat-meat chicken
“We don’t eat chicken meat.”
b) Awa ko6 ni Qlérun yin t6 ga = (SY: Awa ko6 ni Qlérun yin t6 ga)
Pro NEG FOC God 2p REL-he tall
“We are not your God who is tall.”
ci) M g6 0 =(SY: Ma g0 9)
NEG fool it
“Don’t act foolishly.”
cif) M6 0 6 = (SY: M6 g )
NEG fool it
“Don’t act foolishly.”
d) Won 1eé ma gbipé = (Wén 1€ ma gbipe)
3p can NEG accept-plead
“They might not accept the plea.”

Negation in Yoruba Tsaabé

Majority of the speakers of the sdab¢ dialect of Yoruba are
found outside Nigeria, mostly in the Plateau State of the Re-
public of Bénin. The dialect is classified among the South-west
Yoruba dialect subgroup. Negation is a morpheme with the
forms kg, m¢ and ki as indicated in (40) below.

40) a) N ko tsaé jeka = (SY: N ko saé je oka)
1s NEG rush eat-food
“I did not rush eating the food.”

b) Yan yun-un m6 = (SY: (M4) maa lo mo)
HAB lo NEG
“You should not be going there.”

¢) Olu ki wé = (SY: Olu ki i w¢)
N NEG bath
“Olu does not always bath.”

Negation in Yoruba iyagba

In Iyagba, negation is a morpheme with the form é¢, ké and
m¢. This is shown in (41a-c for ée [NEG], 41d-f for ke [NEG],
and 41g-I for mg [NEG]) below. Negative declarative sentences
may be derived from the positive forms through the use of the
negator ée. The low tone on this formative usually indicates
negation especially when the high counterpart is changed to
low, it will be in the negative form.

41) a) B¢ yan we = (SY: N 6 lo si ib¢)

Pron-NEG go there
“I did not go there.”

b) E¢ ye Ojo nro gbé 141é = (SY: 0j6 1& ma wé ni alé)
NEG POT N can come PREP-night
<0j6 may not come tonight.”

¢) Ounje nka é¢ jé je in mi = (SY Ounje yen ko seé je fin mi)
food that NEG allow eat for me
“I cannot eat that food.”

d) On ké wi o gha ibe¢ = (SY: Won ko ni ki o wa si ib&)
3p NEG say 2s come there
“They did not ask you to come there.”

e) Ighon olgsa ké gbe arli ré ré = (SY: Awon 0losa ko ji erti ré 1o)
3p thieves NEG carry luggage his go
“The thieves did not steal his luggage.”
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f) Ke ba m aru gan = (SY: Ko ba mi 1éru gan-an)
NEG hit me fear much
“I am not seriously frightened.”

2) O ba mé ghaa, a ke in ri = (SY: Bi ko ba mo wa, a ko nii i i)
3s if NEG us, we NEG POT see
“If he did not recognise us, we wouldn’t have seen him.”

h) Mée yiin we mo = (SY: N 0 lo si ib¢ mo)
Pron-NEG go there NEG
“I did not go there anymore.”

i) Eé wii th je m6 = (SY: Ko wi mi lati je mo)

NEG like me eat NEG
“I don’t feel like eating it again.”

Conclusion

From the various morpho-syntactic distributions of negation
in sixteen Yoruba dialects indicated above, it is discovered that
the morphemes of negation in the dialects occur at the level of
preverbal position. Negation does not occur post-verbally in
these dialects. We also notice that negation and tense/aspect are,
although separate syntactic units, concatenated in these dialects.
In other words, there is a feature [+NEG] which functions as a
syntactic Head and projects into a Negative Phrase (NegP). So,
in as much as morphemes of negation in Yoruba dialects com-
mute with the aspecto-modal marker of negative polarity, they
can be placed in the position of the functional category Asp.
This is premised that Yoruba does not have grammaticalised
time reference but could use temporal adverbials to lexicalise
time reference to the moment of speaking. This claim is in
consonance with Comrie’s (1976: p. 87) assertion that “all lan-
guages can lexicalise time reference i.e. by the use of temporal
adverbials that locate situations in time, such as English to-
morrow, yesterday, at seven o’clock, etc.” The various Yoruba
dialects discussed in this paper have shown that the verbo-as-
pectual negative polarity subsumes very much as a strong fea-
ture; negation, therefore, can locate in the functional head Asp
because it is displayed preverbally in the polarity of the verb.
We agree with Doipohyne (1976: p. 15) that “when a language
has a long history of having been written, it is often easy to tell,
from the spelling of words alone, some of the changes that have
taken place in the language.” We observe that the differences
between the morphemes of negation in these sixteen Yoruba
dialects are of linguistic change.
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